
— Твое имя Танг Сан? — Не беспокойся о детях! Цао Дэ взглянул на Танг Сана с неприязнью.
— Не уебывай, положи девочку на землю! Я собираюсь спросить у нее, знакома ли она с тобой.
Если ты не человек, занимающийся торговлей людьми, делай, как я сказал. Танг Сан
остановил Цао Дэ, не понимая, почему тот выглядит не очень хорошо. Цао Дэ был в
замешательстве: он разве не говорил, что Танг Сан очень спокойный? Неужто он не пойдет на
конфликт? Что происходит? Поведение Танг Сана сейчас противоречило его характеру в
оригинальном сюжете. Цао Дэ подумал, что его собираются ущемлять. — Не думай, что если
ты моложе меня, я боюсь с тобой разобраться! Убирайся! Цао Дэ на самом деле боялся Танг
Хао, ведь это была Деревня Святой Души, и если он повредит младшему, старший обязательно
вмешается. — Если ты не положишь девочку, ты человек, занимающийся торговлей людьми! Я
закричу! Танг Сан решил, что с Цао Дэ что-то не так. Не зная почему, обычно он не хотел
соваться в чужие дела, но видя, как девочка танцует на спине Цао Дэ, он невольно
почувствовал необходимость её защитить. Поэтому он стал воспринимать Цао Дэ как злодея и
решил спасти Сяо У от него. Цао Дэ был сердит и действительно хотел ударить Танг Сана. Тетя
вдалеке работала и не обращала внимания на происходящее. — Хм? Сяо У на спине Цао Дэ
проснулась, услышав, как Танг Сан называет её брата контрабандистом, и вдруг разозлилась.
Она вскочила и бросилась на Танг Сана. Танг Сан был в шоке, а затем обрадовался, думая, что
Сяо У проснулась, и воспользовался моментом, чтобы сбежать от Цао Дэ: — Маленькая
сестричка, не бойся, я тебя защищу! Однако Сяо У подошла и ударила, сбив Танг Сана на
землю, а затем продолжила бить его, не останавливаясь: — Ты человек, занимающийся
торговлей людьми, вся твоя семья торговцы людьми! Плохой парень, ты обижаешь моего брата,
я тебя побью! Маленькая сестричка, кто твоя маленькая сестричка, ты сам себе обязан! Она
сильно ударила, и Танг Сан мгновенно стал синим и опухшим, он был в замешательстве. —
Сестра, не бей, достаточно одного урока. Цао Дэ подошел и оттащил Сяо У. Сяо У, похоже, не
была слишком увлечена, и, когда её оттащили, сказала: — Ради моего брата прощаю тебя! В
следующий раз, если ты снова сделаешь это, я тебя побью! Смотря на несчастный вид Танг
Сана, Цао Дэ быстро ушел с Сяо У. На случай, если Танг Хао появится, он не мог оставить её. В
это время Танг Хао был с А Инь, не в деревне, иначе он бы точно разобрался с ситуацией. Танг
Сан смотрел, как Сяо У уходит с Цао Дэ, и боль в теле его не беспокоила, но он чувствовал
странную тоску, словно потерял что-то очень важное. Он схватился за сердце и недоуменно
промолчал: — Почему? Она вызывает во мне чувство дежавю, как будто она кто-то важный для
меня? Неужели она тоже пришла из мира Тан Врат и является некой младшей сестрой,
которую он любил? Танг Сан сам пересек границу, поэтому вполне нормально думать о ком-то,
кто его очень привлекает и кажется важным. Что касается недопонимания Цао Дэ, Танг Сан не
придавал этому значения. Он изначально хотел оставить Сяо У, чтобы понять, почему она
вызывает у него необъяснимое волнение. К сожалению, Танг Сан все еще был молод, не
пробудил душу, не имел духовной силы, а Хуан Тянь Гун только начинал, и не мог
противостоять силе Сяо У, поэтому не мог оставить её и Цао Дэ. — Я точно увижу ее снова! У
Танг Сана было сильное предчувствие, что он еще увидит Сяо У. Цао Дэ и Сяо У быстро
покинули Деревню Святой Души, используя силу души, так что скорость была неплохой. — Вы
двое души мастера? Возник голос рядом с дорогой. Цао Дэ и Сяо У насторожились, увидев
молодого человека, которому было около двадцати лет. — Не нервничайте. Мужчина подошел
с улыбкой: — Меня зовут Су Юнтао, я из Зала Духовных Душ, собираюсь приехать в Деревню
Святой Души, чтобы помочь шестилетним детям пробудить их души. Я вижу, что вы не так
молоды, вы уже души мастера, вы из Деревни Святой Души? Су Юнтао? Это имя знакомо Цао
Дэ. — Мы просто проезжаем мимо, не знаем, что такое Деревня Святой Души, до свидания.
Цао Дэ не стал долго говорить и быстро ушел с Сяо У. — Молодцы, очень осторожно! Смотря
на уходящую спину Цао Дэ, Су Юнтао выразил одобрение. В этом мире осторожность помогает
дольше жить. Он изначально хотел познакомиться с Цао Дэ и Сяо У, но теперь не мог, и Су
Юнтао продолжил путь к Деревне Святой Души. Цао Дэ и Сяо У прибыли в Ноттинг-Сити до
наступления темноты. — Давай пойдем в филиал Зала Духовных Душ. Не имея ни копейки, Цао



Дэ собирался отправиться в филиал Зала в Ноттинг-Сити, чтобы получить немного денег.
После получения душевого кольца ты можешь зарегистрироваться в любом филиале Зала душ
и получать золотую душевную монету каждый месяц. Одна золотая душевная монета не много
для души мастера, но может прокормить обычного человека на год. К счастью, филиал Зала
Духовных Душ в Ноттинг-Сити еще не закрылся, и Цао Дэ вместе с Сяо У зашли, чтобы
зарегистрироваться. Просто показать душевное кольцо, а затем заполнить имя, возраст,
происхождение, душевную силу и так далее. Наличие душевого кольца означает статус души
мастера, удовлетворяющего условиям для получения субсидии, а другие требования не столь
строги, что также дает душевному мастеру определенную свободу и конфиденциальность. —
Первое душевное кольцо оказалась кольцом сотого уровня! Когда Цао Дэ и Сяо У показывали
свое душевное кольцо, они привлекли внимание. В таких маленьких городах, как Ноттинг-Сити,
первое душевное кольцо в основном белое, менее ста лет, а здесь же первое кольцо сотого
уровня — это настоящая удача. — Вы очень талантливы, продолжайте работать усердно, и у вас
есть шансы стать мощными душами мастерами в будущем! После удивления старшего,
занимающегося регистрацией, он также ободрил Цао Дэ и Сяо У. — Спасибо. Цао Дэ и Сяо У
получили по две золотые душевные монеты и вышли. Затем нашли отель в Ноттинг-Сити, поели
и отдохнули. — Брат, я хочу спать с тобой, я боюсь одна. Сяо У сделала жалобное лицо. — Не
будь непослушной. Конечно, Цао Дэ был согласен, маленькая дочка должна быть любимой с
раннего возраста. Оба легли в постель и не могли уснуть. — Брат, где твой дом? — Далеко? —
Как далеко, могу ли я вернуться? Что если я почувствую тоску по дому? А семья? — Не могу
вернуться. — Брат, не грусти. Сяо У тоже бездомная, ты станешь родственником Сяо У, и она
всегда будет с тобой. — Маленькая танцовщица такая хорошая. Когда вырастешь и станешь
женой брата, ладно? — Брат, я душа зверя. Могут ли души зверей быть с людьми? — Да. Когда
ты станешь взрослой, ты полностью станешь человеком, и в то время не будет проблем с
детьми. — Правда? Тогда когда я вырасту, я буду твоей женой и рожу тебе детей! — Это ты
обещала, не забудь. — Никогда не забуду! — Брат, расскажи о своем родном городе. — Мой
родной город далек, и не такой, как здесь... Сяо У заснула, слушая его. Цао Дэ помог ей
укрыться одеялом, а затем посмотрел на звёздное небо за окном, долго не мог уснуть.
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